
IR-REPUBBLIKA TA’ FRANZA

Il-Ministeru tas-Saħħa, il-Familji, l-
Awtonomija u l-Persuni b’Diżabbiltà

Ordni ta’ [   ]
dwar il-messaġġ ta’ twissija dwar ir-riskji assoċjati ma’ logħob tal-azzard eċċessiv jew

patoloġiku għal logħob li jinvolvi oġġetti diġitali li jistgħu jiġu monetizzati

NOR: 

Il-Ministru għas-Saħħa, il-Familji, l-Awtonomija u l-Persuni b’Diżabbiltà,

Wara li kkunsidra d-Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9
ta’  Settembru  2015  li  tistabbilixxi  proċedura  għall-għoti  ta’  informazzjoni  fil-qasam  tar-
regolamenti tekniċi u tar-regoli dwar is-servizzi tas-Soċjetà tal-Informatika, u b’mod partikolari
n-notifika Nru 2025- XXX indirizzata lill-Kummissjoni Ewropea;

Wara  li  kkunsidra  l-Att  Nru  2024-449  tal-21  ta’  Mejju  2024  dwar  l-iżgurar  u  r-
regolamentazzjoni tal-ambjent diġitali, b’mod partikolari l-Artikoli 40 u 41 tiegħu; 

Wara li kkunsidra d-Digriet Nru 2025-XXX ta’ XXXXX dwar il-proċeduri għall-ftuħ, il-
ġestjoni u l-għeluq tal-kontijiet tal-ġugaturi;

Wara  li  kkunsidra  l-opinjoni  tal-Awtorità  Nazzjonali  tal-Logħob tal-Azzard  tal-15 ta’
Mejju 2025,

B’dan jordna:

Artikolu 1

I. - Il-messaġġ ta’ twissija dwar ir-riskji assoċjati mal-logħob tal-azzard eċċessiv jew patoloġiku
msemmi fl-Artikolu 41(XV) tal-Att tal-21 ta’ Mejju 2024 imsemmi hawn fuq, fil-kuntest tal-
esperiment previst fl-Artikolu 40 ta’ dan l-istess att, huwa definit kif ġej:

“L-attività tal-logħob tal-azzard tiegħek tista’  tkun perikoluża: telf  ta’ flus, kunflitti  familjari,
dipendenza, eċċ. Sib il-parir tagħna fuq joueurs-info-service.fr (09 74 75 13 13 — numru b’rata
standard)”

Dan il-messaġġ għandu jintwera:

1. Fuq il-paġna ewlenija tal-interfaċċja tal-logħob b’oġġetti diġitali monetizzabbli;
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2. Wara l-validazzjoni tar-reġistrazzjoni;

3.  Fuq  il-paġni  tal-interfaċċja  tal-logħba  li  tippermetti  lill-utenti  jaraw,  jikkonfiguraw  u
jimmaniġġjaw l-informazzjoni elenkata fil-punti 6 sa 12 tal-Artikolu 4 tad-Digriet XXXX dwar
il-proċeduri għall-ftuħ, il-ġestjoni u l-għeluq tal-kontijiet tal-ġugaturi. 

II. - Il-messaġġ imsemmi f’I ma jistax jiġi mmodifikat. Bl-ebda mod ma għandu jkun moħbi,
mgħotti jew mifrud b’indikazzjonijiet jew stampi oħra. Għandu jkun fiss u viżibbli mingħajr ma
jiġi  distort  il-kontenut  tiegħu.  Il-messaġġ  huwa  ppreżentat  f’format  li  jinqara  faċilment
f’konformità mar-rekwiżiti tekniċi speċifikati mill-Awtorità Nazzjonali tal-Logħob.

Artikolu 2

Id-dispożizzjonijiet  ta’  din  l-Ordni  għandhom  jidħlu  fis-seħħ  fi  żmien  tliet  xhur  wara  l-
pubblikazzjoni tagħha. 

Artikolu 3

Id-Direttur  Ġenerali  għas-Saħħa  għandu  jkun  responsabbli  għall-implimentazzjoni  ta’  din  l-
Ordni, li għandha tiġi ppubblikata f’Il-Ġurnal Uffiċjali tar-Repubblika Franċiża.

Magħmula fi [   ].

Il-Ministru għas-Saħħa, il-Familji, l-Awtonomija u l-Persuni b’Diżabbiltà

Għal u f’isem il-Ministru: 

Id-Direttur Ġenerali għas-Saħħa

D. LEPELLETIER

2


